
48482-2017 Page 1/9

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 48482-2017 - Concurso
Polónia-Szczecin: Vestuário profissional, vestuário de trabalho especial e acessórios
OJ S 27/2017 08/02/2017
Anúncio de concurso
Fornecimentos

Directiva 2004/18/CE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Jednostka Wojskowa 4340

: ul. Narutowicza 10AEndereço postal
: SzczecinLocalidade

: 70-231Código postal
: PolóniaPaís

 Correio eletrónico: 15wogszczecin.przetargi@wp.mil.pl
: +48 261454839Telefone

: +48 261452398Fax
Endereço(s) Internet:
Endereço geral da autoridade adjudicante: http://15wog.wp.mil.pl

:Para obter mais informações, consultar
o endereço indicado acima
O caderno de encargos e documentos complementares (nomeadamente para o diálogo 

:concorrencial e para um Sistema de Aquisição Dinâmico) podem ser obtidos consultando
o endereço indicado acima

: As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o endereço indicado acima

Tipo de autoridade adjudicante
Outro: wojskowa jednostka budżetowa

Atividade principal
Defesa

O contrato é adjudicado por conta de outras autoridades adjudicantes
A autoridade/entidade adjudicante procede à aquisição por conta de outras autoridades 
adjudicantes: não

Secção II: Objecto do contrato

Descrição

Título atribuído ao contrato pela autoridade adjudicante
Zakup i dostawę odzieży roboczej, ochronnej, obuwia oraz środków ochrony indywidualnej dla 
instytucji i jednostek wojskowych będących na zaopatrzeniu 15 Wojskowego Oddziału 
Gospodarczego.

Tipo de contrato e local de execução ou entrega
Fornecimentos
Local principal de execução: Szczecin.
Código NUTS

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/48482-2017
mailto:15wogszczecin.przetargi@wp.mil.pl?subject=TED
http://15wog.wp.mil.pl
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O anúncio implica a celebração de um contrato público

Informação acerca do acordo-quadro

Descrição resumida do contrato ou da(s) aquisição(ões)
Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu o 
formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).
Wykonawca winien posiadać wszelkie uprawnienia niezbędne do realizacji wymienionego 
przedmiotu zamówienia. Ubranie robocze winno być wykonane według określonego wzoru 
przedmiotu obowiązujące w MON, zgodnie z obowiązującą Wojskową dokumentacją 
techniczno-technologiczną (WDTT) i zgodny ze wzorami przedmiotów obowiązujących w MON.

Código(s) CPV
18100000 Vestuário profissional, vestuário de trabalho especial e acessórios

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: não

Lotes
Contrato dividido em lotes: sim
Podem ser apresentadas propostas para todos os lotes

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Quantidade ou âmbito do concurso

Quantidade total ou âmbito
Valor estimado, sem IVA: 988 583,74 PLN

Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre as reconduções
O contrato é passível de recondução: não

Duração do contrato ou prazo de execução
Duração em dias: 30 ( )a contar da data de adjudicação

Informação sobre os lotes
Lote n.º: 1
Título do lote: Zakup i dostawa odzieży roboczej, ochronnej, obuwia oraz środków ochrony indywidualnej

Descrição resumida
3.1. Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – 
Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu 
o formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Vestuário profissional, vestuário de trabalho especial e acessórios
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Indicação dos diferentes prazos ou durações

Informação complementar sobre os lotes

Lote n.º: 2
Descrição resumida
3.1. Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – 
Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu 
o formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Vestuário profissional, vestuário de trabalho especial e acessórios

Quantidade ou âmbito
Zakup i dostawa odzieży i obuwia dla personelu medycznego.

Indicação dos diferentes prazos ou durações

Informação complementar sobre os lotes

Lote n.º: 3
Título do lote: Zakup i dostawa odzieży i przedmiotów specjalnych dla żołnierzy zawodowych

Descrição resumida
Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu o 
formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Vestuário profissional, vestuário de trabalho especial e acessórios

Quantidade ou âmbito

Indicação dos diferentes prazos ou durações

Informação complementar sobre os lotes

Lote n.º: 4
Título do lote: Zakup i dostawa przedmiotów umundurowania i wyekwipowania

Descrição resumida
Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu o 
formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Vestuário profissional, vestuário de trabalho especial e acessórios

Quantidade ou âmbito
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Informação complementar sobre os lotes

Lote n.º: 5
Título do lote: Zakup i dostawa przedmiotów umundurowania i wyekwipowania

Descrição resumida
3.1. Opis przedmiotu zamówienia został szczegółowo określony w załączniku nr 2 do SIWZ – 
Opis przedmiotu zamówienia. Przedmiot zamówienia powinien być wykonany także w oparciu 
o formularz cenowy (załącznik nr 3, 3a, 3b, 3c, 3d do SIWZ oddzielny dla każdej części 
zamówienia), oraz w oparciu o WDTT (Wojskowa dokumentacja techniczno-technologiczna) 
załącznik nr 13 do SIWZ (dla części 3, 4, 5 zamówienia).

Código(s) CPV
18100000 Vestuário profissional, vestuário de trabalho especial e acessórios

Quantidade ou âmbito

Indicação dos diferentes prazos ou durações

Informação complementar sobre os lotes

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições relacionadas com o contrato

Cauções e garantias exigidas
9.1. Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium w wysokości:
— dla części 1 – 4 550 PLN,
— dla części 2 – 2 510 PLN,
— dla części 3 – 15 990 PLN,
— dla części 4 – 1 899 PLN,
— dla części 5 – 4 706 PLN.
Wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia w zakresie kilku części lub na całość 
zamówienia winni wnieść wadium w kwotach dla każdej części osobno.
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert.
9.2. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach:
a) w pieniądzu,
b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo 
kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
c) gwarancjach bankowych,
d) gwarancjach ubezpieczeniowych,
e) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (jedn. tekst Dz. U. z 
2007 Nr 42, poz.275 z późn. zm.).
9.3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na rachunek Zamawiającego prowadzony 
przez:
NBP O/Szczecin o numerze rachunku:
65 1010 1599 0024 2413 9120 0000 – z dopiskiem „wadium w postępowaniu 08-ZP-02-17”.
9.4. Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej przyjmuje się termin zaksięgowania 
środków na rachunku zamawiającego.
9.5. Wadium wnoszone w jednej z form wymienionych w pkt 9.2 ppkt. 2-5 powinno mieć 
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bezwarunkowy charakter i być płatne na pierwsze wezwanie zamawiającego, w sytuacji, gdy 
wykonawca:
a) odmówi podpisania umowy na warunkach określonych w ofercie,
b) nie wniesie zabezpieczenia należytego wykonania umowy na zasadach określonych w 
specyfikacji istotnych warunków zamówienia,
c) zawarcie umowy stanie się niemożliwe z przyczyn leżących po stronie wykonawcy,
d) wykonawca w odpowiedzi na wezwanie, o którym mowa w art.26 ust.3 ustawy Pzp, z 
przyczyn leżących po jego stronie, nie złożył dokumentów lub oświadczeń, o których mowa w 
art. 25 ust. 1 ustawy Pzp, pełnomocnictw, listy podmiotów należących do tej samej grupy 
kapitałowej, o której mowa w art. 24 ust. 2 pkt 5 lub informacji, że nie należy do grupy 
kapitałowej lub nie wyraził zgody na poprawienie omyłki, o której mowa w art. 87 ust. 2 pkt 3, 
co powoduje brak możliwości wybrania oferty złożonej przez wykonawcę jako 
najkorzystniejszej.
9.6. W przypadku wadium wnoszonego w pozostałych niepieniężnych formach, należy 
oryginał dokumentu złożyć wraz z ofertą w osobnej kopercie z dopiskiem „wadium”.
9.7. Zamawiający zwróci wadium wszystkim wykonawcom niezwłocznie po wyborze 
najkorzystniejszej oferty lub unieważnieniu postępowania, z wyjątkiem wykonawcy, którego 
oferta został uznana za najkorzystniejszą, z zastrzeżeniem pkt 9.5.

Principais condições de financiamento e modalidades de pagamento e/ou referência às 
disposições que as regulam
4. Należność za wykonaną dostawę przekazywana będzie z konta bankowego 
Zamawiającego na konto bankowe Wykonawcy o numerze: ………………w terminie 30 dni od 
daty otrzymania prawidłowo wystawionej faktury.

Forma jurídica que deve assumir o agrupamento de operadores económicos ao qual vai 
ser adjudicado o contrato
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja 
lub spółki cywilne). W takim przypadku wykonawcy powinni:
a) Ustanowić pełnomocnika do reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do 
oferty w oryginale lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez notariusza.
b) Złożyć wspólną ofertę według niniejszej SIWZ, przy czym dokumenty dotyczące własnej 
firmy, a w szczególności:
— jednolity dokument (JEDZ),
— listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu art. 24 ust. 2 pkt 5 
ustawy Pzp,
— odpis z właściwego rejestru,
— informację z KRK,
— informację o niezaleganiu z opłacaniem podatków,
— informację o niezaleganiu w opłacaniu składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne 
składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegający się o zamówienie (jak również poświadcza 
je za zgodność z oryginałem).
Jednolity dokument (JEDZ) składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie w zakresie w jakim wykazuje spełnienie warunków udziału w postępowaniu oraz 
brak podstaw do wykluczenia. W sytuacji jednak, gdy wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
zamówienie są traktowani jako jeden podmiot na podstawie odrębnych przepisów dla celów 
podatkowych lub ubezpieczeniowych, dokumenty związane z opłacaniem składek 
ubezpieczeniowych oraz o niezaleganiu z opłacaniem podatków składana niezależnie także 
ten podmiot.



48482-2017 Page 6/9

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

Pozostałe dokumenty i oświadczenia (np. formularz cenowy) składa pełnomocnik w imieniu 
wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie.
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie zamówienia i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

Condições de execução do contrato
A execução do contrato está sujeita a condições especiais: não

Condições de participação

Habilitação para o exercício da atividade profissional, incluindo requisitos em matéria 
de inscrição em registos profissionais ou comerciais
Lista e breve descrição das condições: Odpis z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i 
informacji o działalności gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia określonego w pkt. 6.2. lit a 
SIWZ:
b) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 
i 21 ustawy Pzp – wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
c) oświadczenie wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne (załącznik nr 9 do SIWZ),
d) oświadczenie wykonawcy o przynależności albo braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej; w przypadku przynależności do tej samej grupy kapitałowej wykonawca może 
złożyć wraz z oświadczeniem dokumenty bądź informacje potwierdzające, że powiązania z 
innym wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu (załącznik nr 8 do 
SIWZ),
e) oświadczenie wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne – albo w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności (załącznik nr 10 do SIWZ);
f) oświadczenie wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat, o których mowa w 
ustawie z 12.1.1991 o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2016 r poz. 716), (załącznik nr 
7 do SIWZ).

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição das condições: Zamawiający rezygnuje z opisu dokonywania oceny 
spełniania warunku w tym zakresie. Ocena spełniania warunku udziału w postępowaniu w tym 
zakresie zostanie dokonana na podstawie oświadczenia o spełnianiu warunku udziału w 
postępowaniu o którym mowa w pkt. 7.1 SIWZ.

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição das condições:
Wykażą, że wykonali, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również, że 
wykonują, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej:
— dla części 1 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży roboczej, ochronnej o wartości co 
najmniej 90 000 PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca 
dołączy do oferty dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest 
wykonywana należycie;
— dla części 2 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży roboczej, ochronnej dla personelu 
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medycznego o wartości co najmniej 50 000 PLN brutto. Warunek zostanie uznany za 
spełniony, jeżeli Wykonawca dołączy do oferty dowody (poświadczenia), że powyższa 
dostawa została wykonana lub jest wykonywana należycie;
— dla części 3 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży specjalnej dla żołnierzy o wartości 
co najmniej 300 000 PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca 
dołączy do oferty dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest 
wykonywana należycie;
— dla części 4 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży o wartości co najmniej 30 000 
PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca dołączy do oferty 
dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest wykonywana 
należycie;
— dla części 5 zamówienia – 1 umowę na dostawę odzieży o wartości co najmniej 90 000 
PLN brutto. Warunek zostanie uznany za spełniony, jeżeli Wykonawca dołączy do oferty 
dowody (poświadczenia), że powyższa dostawa została wykonana lub jest wykonywana 
należycie.
Wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia w zakresie kilku części zamówienia winni 
wykazać się wykonaniem zamówień w ilościach oraz kwotach dla każdej części osobno.

Informação sobre contratos reservados

Condições específicas para os contratos de serviços

Informação sobre uma profissão específica

Informação sobre o pessoal responsável pela execução do contrato

Secção IV: Procedimento

Tipo de procedimento

Tipo de procedimento
Concurso público

Informação sobre a limitação do número de candidatos que serão convidados

Informação sobre a redução do número de soluções ou propostas durante a 
negociação ou o diálogo

Critérios de adjudicação

Critérios de adjudicação
Proposta economicamente mais vantajosa, tendo em conta Critérios a seguir enunciados
1. Cena.  60Ponderação
2. Termin realizacji.  40Ponderação

Informação acerca do leilão eletrónico
Vai ser efetuado um leilão eletrónico: não

Informação administrativa

Número de referência atribuído ao processo pela autoridade adjudicante
08-ZP-02-17

Publicação anterior referente ao presente concurso
não
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IV.3.3. Condições para a obtenção do caderno de encargos e documentos complementares ou 
da memória descritiva
Documentos a título oneroso: não

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
21.3.2017 - 10:00

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
polaco.

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
Duração em dias: 60 ( )a contar da data-limite para receção das propostas

Condições de abertura das propostas
Data: 21.3.2017 - 10:30
Local:

Szczecin, ul. Narutowicza 10 A, bud. nr 7, sala odpraw.
Pessoas autorizadas a assistir à abertura das propostas: não

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17 AEndereço postal
: WarszawaLocalidade

: 02-676Código postal
: PolóniaPaís

 Correio eletrónico: biuletyn@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telefone

: +48 224587700Fax
: Endereço Internet http://www.uzp.gov.pl

Organismo responsável pelos processos de mediação
Nome oficial: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17 AEndereço postal
: WarszawaLocalidade

: 02-676Código postal
: PolóniaPaís

 Correio eletrónico: biuletyn@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telefone

mailto:biuletyn@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
mailto:biuletyn@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

: +48 224587700Fax
: Endereço Internet http://www.uzp.gov.pl

Processo de recurso

Serviço junto do qual podem ser obtidas informações sobre os processos de recurso
Nome oficial: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. postępu 17 AEndereço postal
: WarszawaLocalidade

: 02-676Código postal
: PolóniaPaís

 Correio eletrónico: biuletyn@uzp.gov.pl
: +48 224587701Telefone

: +48 224587700Fax
: Endereço Internet http://www.uzp.gov.pl

Data de envio do presente anúncio
3.2.2017

http://www.uzp.gov.pl
mailto:biuletyn@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

